
Подняв глаза, она увидела белое и нежное лицо. Это был он, Лю Чжимо, ее, еще совсем
молодой, жених.

Когда она увидела его мокрую одежду, она сразу же вспомнила, о чем говорила старая
бабушка. Он был именно тем, кто спас Ли Цинфен.

Хотя, на самом деле, именно она спасла Цинфэн, при этом, если бы он не поднял Ли Цинфэн из
воды, то его брат был бы уже мертв и ей спасать никого бы не пришлось. Так что Лю Чжимо
действительно был спасителем для ее семьи.

Видя, что она совсем не двигается, Лю Чжимо подумал, что она смущена. Как раз в тот момент,
когда он собирался убрать руку, он увидел, что ее охватил небольшой мандраж.

Уголки его рта приподнялись, когда он приподнял ее, после чего отпустил ее на землю.

- Чжимо, спасибо тебе большое! Ты спас мою семью от двух смертей. Ее слова вовсе не были
преувеличением. Если бы Цинфэн умер, госпожа Чжао определенно не захотела бы жить.

- Не за что. Он взглянул на нее и сказал ей:

- Пойдем домой. Цинфэн простудится.

Только тогда Ли Цинлин увидела, что Ли Цинфэн слегка дрожит. Она присела на корточки и
хотела нести его, но Лю Чжимо остановил ее:

- Я не позволю моей жене таскать тяжести, я сам понесу Цинфэн на своей спине. Сказав это,
он наклонился и поднял Цинфэн к себе на спину и пошел.

Он был человеком с высоким чувством ответственности и ее помолвка с ним была неплохой
для нее.

Она скривила уголки губ, поблагодарила пожилую бабушку за поддержку и поддерживая
госпожу Чжао, они отправились домой.

Жители деревни, которые еще не разошлись, посмотрели на фигуры Ли Цинлин и остальных
других, когда они уже отошли на достаточно большое расстояние и снова заговорили о
произошедшем.

- Джимо очень красивый мальчик, а его книги тоже хорошо читаются. Если бы он продолжал
писать и дальше, то смог бы стать самым лучшим в мире ученым. Увы, но этой маленькой
девочкой Цинлин просто воспользовались, - с сожалением вздохнула тетя Лай.

Тетя Хуан сказала:

- Дело совершенно не в этом. Если бы я только узнала о нем раньше, я бы отдала ему своих
трех девочек в ученицы.

Тетя Лай возразила ей:

- Ты считаешь, что твои девочки будут достойными того, чтобы хорошо писать. Я думаю, что у
них ничего не получится.

- Как ты думаешь, а твоя дочь достойна этого? Тетя Хуан не хотела, чтобы ее превзошли.



Вот так они вдвоем начали унижать друг друга.

Неизвестно, кто это сказал, но все, что сейчас они обсуждали, было не самым главным в жизни
этого мальчика. Его родители давно умерли, но под его опекой находились младшие братья и
сестры. Он не знал, что произойдет в будущем с ним!

Эти слова заставили замолчать тетю Лай и тетю Хуан.

Семья Лю не была такой в прошлом. Тот, кто женится на Лю Чжимо, должен будет помочь ему
вырастить двух братьев и сестер. Это была не очень хорошая жизнь для нее.

Мгновенно они снова почувствовали симпатию к Ли Цинлин.

Ли Цинлин не знала, что она стала объектом для жалости в глазах других людей.

Она поддерживала госпожу Чжао и обеспокоенно спросила у нее:

- Мама, у тебя болит живот? Повлияет ли твой плач и твое состояние на рождение ребенка?

Госпожа Чжао потерла живот и медленно покачала головой. На этот раз ребенок был очень
послушным и не испытывал никакого дискомфорта.

- Слава богу, что все хорошо. Ли Цинлин вздохнула с облегчением.

- Сестренка, я ... Я не собираюсь в будущем играть на реке. Я тебе обещаю. Ли Цинфэн солгал,
находясь на спине Лю Чжимо и виновато сказал ей:

- Даже если я увижу Ли Цинфу, я ничего не собираюсь ей делать. На этот раз он тоже
испугался. Оказывается, это его двоюродная сестра столкнула его в реку.

Ли Цинлин погладила его по маленькой головке и равнодушно сказала:

- Тебе еще не поздно отомстить за то, что она с тобой сделала ...

Хм? Лицо Ли Цинфэн было полно вопросительных знаков.

Она слегка улыбнулась и ущипнула его за лицо:

- Я тебе говорю о том, что, когда у тебя еще недостаточно сил, не встречайся лицом к лицу с
врагом сильнее тебя. Когда твоя сила превысит его силу, тогда ты сможешь отомстить,
понимаешь, о чем я? Она подумала, что если она не будет направлять его, она боялась, что из-
за этого он станет робким.

Глаза Ли Цинфэн загорелись, он кивнул головой:

- Сестренка, я все понимаю.

Ли Цинлин никогда бы не подумала, что такое простое предложение от нее на самом деле он
запомнит на всю оставшуюся жизнь и позволит Ли Цинфэн избежать многих опасностей в
своей будущей жизни. Это очень сильно ему поможет.

- Ты также можешь попросить Чжимо научить тебя плавать. Если ты снова столкнешься с чем-
то подобным в будущем, у тебя всегда будет возможность спастись" Ли Цинлин посмотрела в
сторону лица Лю Чжимо, а затем рассмеялась и тем самым ненавязчиво попросила самого Лю



Чжимо научить своего брата плавать.

- Научить меня плавать? Ли Цинфэн широко открыл глаза и посмотрел на нее. Сестренка, я
действительно могу научиться плавать? Если бы он умел плавать, то сегодня бы не утонул.

- Бесполезно спрашивать меня об этом, ты должен спросить Чжимо, он должен согласиться.

Она умела плавать и была довольно опытной, но в этой жизни, если бы она осмелилась
поплавать в реке при всех, в следующий раз, она бы утонула в своей слюне.

Ли Цинфэн придвинулся ближе к уху Лю Чжимо и спросил его со всей своей ребяческой
нежностью:

- Чжимо, а ты можешь научить меня плавать?
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